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شناختی استقبال از سینمای ایران در ویناله  های اتریشی: تحلیل نشانه قاب ایرانی در فستیوال 

(Viennale) ( )ویراست اول 

 

 های فیلم وین درآمد: حضور سینمای معاصر ایران در جشنواره  .1

های  هاست که به عنوان پایگاههای فیلم در اتریش، دهه ( و دیگر فستیوالViennaleالمللی فیلم وین )جشنواره بین 

کنند. این حضور مستمر،  اصلی معرفی، تحلیل، مرور و استقبال از سینمای معاصر ایران در اروپای مرکزی عمل می 

های معنایی سینمای ایران فراهم  ها و لایه بندیها، زمان ها، روایتشناختی عمیق از قاب فرصتی غنی برای قرائت نشانه 

 آورده است. 

 

 شناختی سینمای ایران برای مخاطبان اتریشی های ساختاری و نشانه ویژگی  .2

ویژگی  با  ایران  واقع سینمای  )هایی چون  مفرط  نابازیگران  hyper-realismگرایی  از  استفاده  شاعرانه،  (، سادگی 

(non-professional actors( ساختارهای خودبازتابی ،)metafilm  تمرکز بر جزئیات روزمره زندگی، زمان ،)

شناسان، منتقدان،  سازی هالیوودی و ادغام عناصر فلسفی و اخلاقی، مورد توجه نشانه ها، اجتناب از درامطولانی شات

شده در  داده های ایرانی نمایش شناختی فیلمتحلیل نشانه [.  ۱فیلمسازان و مخاطبان فیلم در اتریش قرار گرفته است ] 

های مقاومت فرهنگی، بازنمایی  های سینمای ایران را به عنوان گزاره دهد که مخاطب اتریشی، قابویناله نشان می 

می لایه قرائت  اجتماعی  و  وجودی  فلسفی،  اخلاقی،  مفاهیم  در  کاوش  روستایی،  و  شهری  جامعه  پنهان  کند. های 

- های عکاسیو مجموعه   کلوزآپ ، باد ما را خواهد برد ،طعم گیلاس کارگردانانی مانند عباس کیارستمی )با آثاری چون  

ها در اروپا زیست و  سهراب شهید ثالث )که سال  (، گذشته ، فروشنده ،جدایی نادر از سیمینیلمی(، اصغر فرهادی )ف

محسن  را ساخت و تأثیر عمیقی بر کیارستمی گذاشت(، جعفر پناهی،   یک اتفاق سادهو    جانطبیعت بی آثاری مانند  

بن  رخشنده  و  سینماتکمخملباف  و  ویناله  در  منظم  طور  به  )اعتماد  اتریش   Österreichischesهای 

Filmmuseumشده مرور  فیلم (  این  بخشاند.  در  اغلب  نمایش ها  رقابتی،  )بزرگداشتهای  آثار  مرور  یا های  ها( 

درمی مجموعه  نمایش  به  موضوعی  نشستهای  با  رویدادها  این  سخنرانی آیند.  گفتگو،  و  بحث  و  های  تحلیلی  های 

 شناسی همراه هستند. های نشانهکارگاه 

 



 

 دانشنامه روابط فرهنگی ایران و اتریش 

 موضوعی و پویا 

 
 

 شناختی و دانشگاهی نگاه منتقدان اتریشی به سینمای ایران به مثابه سند جامعه  .3

ای عالی  ( ایرانی، آن را نمونه auteur cinemaمنتقدان اتریشی تحت تأثیر قرار گرفته از سبک »سینمای مؤلف« ) 

دهد.  گرا را در خدمت مفاهیم عمیق فلسفی، اخلاقی، اجتماعی و سیاسی قرار می دانند که فرم ساده، مینیمال و واقع می 

دهنده ارزش کند که این امر نشان های مرور آثار کارگردانان ایرانی را به طور منظم برگزار می سینماتک اتریش برنامه 

از یک کالای سرگرم  ایرانی را  اتریش است. استقبال مداوم، فیلم  کننده به یک سند  آکادمیک بالای این سینما در 

جهان ایرانی، کاوش هویت و پلی برای همدلی فرهنگی تبدیل کرده  شناختی معتبر، ابزاری برای درک زیست جامعه

باز، فضای  از  استفاده  مانند  عناصری  از  ویژه  به  اتریشی  مخاطبان  ظریف،  دیالوگ   است.  نمادگرایی  طبیعی،  های 

کنند. این تعاملات  های چندمعنایی تمجید می خودآگاهی سینمایی )مانند شکستن دیوار چهارم در آثار پناهی( و لایه 

های آموزشی مشترک و حتی تأثیرگذاری بر نسل جوان  های ایرانی، کارگاه های مشترک، حمایت از توزیع فیلم به پروژه 

 [. ۲فیلمسازان اتریشی منجر شده است ]

 

 گیری: قاب ایرانی به مثابه پلی برای گفتگوی سینمایی  نتیجه  .4

های اتریشی نه تنها سینمای ایران را به عنوان یک جریان هنری مستقل، قدرتمند و نوآور  قاب ایرانی در فستیوال 

بینانه، به دور از پروپاگاندا و غنی از همدلی از جامعه و فرهنگ ایران کمک شایانی  معرفی کرده، بلکه به درک واقع 

 نموده و پلی پایدار برای گفتگوی سینمایی ایجاد کرده است.

 

 منابع و مآخذ: 

 

• [1] Viennale festival archives, retrospectives and Iranian cinema programs. 

• [2] Österreichisches Filmmuseum (Filmmuseum Vienna) documentation on 

Iranian film screenings, critical studies on Kiarostami, Farhadi, Shahid Saless 

and influences on New Wave Iranian cinema. 

 


